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灿烂的中世纪阿拉伯文化 

——《阿拉伯文化与西欧文艺复兴》解读 

上海外国语大学中东研究所  钱 学 文 

 
公元 7 世纪，穆罕默德先知完成了传导伊斯兰教的使命，使阿拉伯半岛实现了宗教与政治的双

统一。随后，半岛的阿拉伯人开始进行伊斯兰征服与扩张运动，经过近百年的征战，阿拉伯人占领

了大片的土地，建立了东起中国、印度边境，西至西班牙的比斯开湾，北起咸海、里海，南抵尼罗

河大瀑布，地跨欧亚非三大洲的一个庞大帝国。随着伊斯兰教的兴起和阿拉伯大帝国在政治、经济、

军事、社会等方面的巩固和发展，阿拉伯文化得到了空前的发展。 
阿拉伯传统文化和伊斯兰文化在受异族文化影响的基础上，吸收了古代东西方文化的精华，逐

渐融合、发展成为一种新文化，即“阿拉伯—伊斯兰文化”，它以阿拉伯文为载体，以伊斯兰精神为

主导，时间上连接了古、近代，空间上沟通了东西方。它在时间上处于古希腊罗马文化与西方近代

文化之间，因而起到了传承古代和近代文化，影响西方文艺复兴的作用；在空间上处于东西方文化

的交汇点上，因而能够构架起东西方文化交流的桥梁。中世纪的阿拉伯文化以阿拉伯社会价值标准

作定向，是阿拉伯穆斯林思想行为和社会活动的积极反映，同阿拉伯社会的发展存在着一定的内在

联系。因此，研究中世纪阿拉伯文化的起因、内容、形式及其社会价值，对于深入了解阿拉伯社会

发展的内在原因和外部特征，十分有益。 
《阿拉伯文化与西欧文艺复兴》的作者武汉大学历史学院的李荣建教授，精通阿拉伯语，长期

从事阿拉伯历史文化和语言文学的研究工作和教学工作，治学严谨，造诣颇深，曾多次到阿拉伯国

家进修、访问、考察，对阿拉伯国家的民情和国情认识充分，理解深刻。该书布局合理，章节完整，

内容丰富，条理分明，立论客观，文笔流畅。 
一、探觅中世纪阿拉伯文化的渊源，充分展示阿拉伯文化的深厚底蕴 
从文化构成看，中世纪的阿拉伯文化实际上由希腊化的近东文化和波斯文化两股主流汇合而成，

它是新月沃地古代闪族文化逻辑发展的继续，也是西亚地中海文化统一性的集中表现。但从文化源

头分析，中世纪的阿拉伯文化一般被认为由三种文化交融汇合而成，一是阿拉伯传统文化，主要包

括源于阿拉伯半岛本土的语言、诗歌、散文、谚语、故事、传说等，二是伊斯兰文化，如《古兰经》、

古兰经注、圣训、伊斯兰教义教法等；三是源于波斯、印度、希腊等异族先进文化，如波斯的文学、

传说、故事、艺术、音乐、历史、哲学，印度的数学、医学、天文学，希腊的哲学、自然科学、政

治、法律，等等。在这方面，《阿拉伯文化与西欧文艺复兴》对阿拉伯文化的渊源做了非常有意义的

探索，系统阐述了古代阿拉伯文明、古代希腊、罗马文明、古代印度文明以及犹太教、基督教乃至

伊斯兰教的兴起和发展，深刻揭示了形成中世纪阿拉伯文化的历史基础与原因，以及外民族文化和

伊斯兰教对中世纪阿拉伯文化产生的重要作用和影响。 
阿拉伯传统文化、伊斯兰文化同波斯、印度、希腊等外族文化的汇合，有一个漫长的发展过程。

阿拉伯帝国建立后，特别是到了阿拔斯王朝，阿拉伯人建立了许多翻译机构，其首要任务就是把大

量希腊罗马文献（如亚里斯多德、格林、欧几里得、托勒密等著名学者的著述）的古叙利亚文译著

翻译成阿拉伯文。阿拉伯人没有简单地翻译和继承东方式的希腊罗马文化，而是根据被征服地人民

的思想加以修改，使其适合于伊斯兰教义。比如，在阿拉伯人看来，希腊哲学是关于研究万物真相

的一种人类所能探知的知识，他们相信《古兰经》和伊斯兰教教义学是宗教法律和经验的总结，它

们的地位是相等的，因此，他们努力调和这两者，从而在人类思想史上首次成功地使伊斯兰教和希
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腊哲学互相融合起来。前者是古代闪族地区最伟大的贡献，后者是古代印度、欧罗巴地区最伟大的

贡献，这就使得阿拉伯文化的伊斯兰特性显得格外突出，它把古代独立发展起来的两大文化潮流联

结在一起，使闪族宗教和希腊哲学有机地结合了起来。 
和希腊罗马文化一样，波斯文化对阿拉伯文化的影响亦很大。波斯历史上曾发生过一场旨在恢

复、发扬波斯古老文化的民族主义运动，这场运动的发动者竭力抹煞纯阿拉伯人和其他兄弟民族在

创造、发展中世纪阿拉伯文化中的作用和成就，称阿拉伯文化中凡有价值的都源于波斯。这显然有

失偏颇，实际上，世界上的文化都是互相渗透的，各民族在发展自己文化的过程中互相学习，互相

充实，互相继承，是世界文化发展的规律，所以不能简单地谈论文化的纯粹性，因为就是波斯文化

自身的来源也是多元性的，比如，由于波斯长期接触巴克利亚和苏地亚的佛教，因而在波斯文化中

明显带有印度文化的印记，但是，这并不妨碍波斯文化对阿拉伯文化产生影响，它在文学、历史等

社会文化方面，对中世纪阿拉伯文化的影响都是其他外族文化所不可比拟的。 
中世纪的阿拉伯帝国是个多民族国家，先后被征服的埃及、叙利亚、美索不达米亚、伊朗等地，

历史悠久，都拥有非常优秀的古代文明。这些地区的传统文明无一例外地融入了中世纪的阿拉伯文

化；二是上述被征服地区，其文明程度大都领先于阿拉伯半岛，而且都拥有大量的优秀学者，这些

学者的积极参与和加入，为丰富和发展中世纪阿拉伯文化做出了杰出的贡献。从这个意义上说，中

世纪的阿拉伯文化是阿拉伯帝国境内各族人民共同创造的，阿拉伯征服者（纯阿拉伯人）对于新文

化的贡献，主要在语言与宗教的范围内，而叙利亚人、埃及人、波斯人、小亚细亚人、中亚人等，

或作为新皈依的穆斯林，或作为其他宗教的信徒，对发展中世纪阿拉伯文化的贡献更大，他们同纯

阿拉伯人的关系，虽然是征服者与被征服者的关系，但因伊斯兰教的宽容性和哈里发政府的开明政

策，使他们能够成为创造、发展中世纪阿拉伯文化的主体。《阿拉伯文化与西欧文艺复兴》中列举的

许多著名学者，不少都是异族穆斯林，就是最好的佐证。 
二、弘扬优秀文化成果，彰显中世纪阿拉伯文化的博大精深 
在宏观审美层面上，海纳百川、包容万象的中世纪阿拉伯文化体系以意志为核心，显现出严格

自律的精神力度。结合阿拉伯文化的具体成果看，无论是阿拉伯伊斯兰哲学还是科学文化，都充分

体现了这一特征。阿拉伯伊斯兰哲学以一神论思想为本，注重理性思考，它用明晰的概念、缜密的

逻辑，简洁的表述，深刻的辨析，构建认知主客观世界的坐标，让理性之光穿越文化隧道，折射社

会文化心理，显示造物主的精神力量与时代精神，阿拉伯伊斯兰哲学因而对阿拉伯社会的发展极具

前瞻性和导向作用。科学是中世纪阿拉伯文化的重要组成部分，其特点是不迷信权威，兼容并蓄，

理智、开放，它在理论领域的进展，大大拓展了人类对自然世界的认知与了解，感受宇宙的和谐、

真善美的统一。《阿拉伯文化与西欧文艺复兴》一书，以继往开来的阿拉伯伊斯兰哲学、浩瀚繁富的

历史学、绚丽多彩的阿拉伯文学、美仑美奂的阿拉伯建筑、精湛高超的伊斯兰工艺、优美典雅的阿

拉伯书法以及数学、医学、天文学、化学、物理、地理学等为题，全方位地展示了中世纪阿拉伯文

化的优秀成果，从各个领域、各个层面尽显中世纪阿拉伯文化的博大精深、灿烂辉煌。 
中世纪阿拉伯文化的形成与发展，在很大程度上得益于异族文化的影响，如希腊、罗马、印度、

波斯、埃及、叙利亚文化等，其中希腊、罗马文化的影响最大，影响的途径是阿拉伯学者的翻译活

动。一个不争的事实是，异族文化的融入，促进了阿拉伯文化的发展，奠定了阿拉伯学科的坚实基

础。古希腊哲学思想的进入具有特殊的重要性，如亚里斯多德的著作，影响了伊斯兰教哲学与神学

的全部观念，甚至影响了一大批具有创造性的穆斯林思想家，阿拉伯伊斯兰哲学实际上就是继承了

古希腊哲学并加以发展的哲学。阿拉伯天文学的研究，是在《西德罕塔》的影响下开始的，该书的

译者穆罕默德·本·伊卜拉欣·法萨利因而成为第一个阿拉伯天文学家。阿拉伯数学首先受惠于印

度，尔后在希腊数学的基础上继续加以发展。阿拉伯医学的发展也是如此，阿拉伯学者先后从希腊、

印度、中国、波斯医学中汲取养分，然后充实、丰富自己的医学宝库，等等。可以说，中世纪阿拉

伯文化包含的所有学科，都是在汲取大量异族文化精华的基础上建立起来的。 
三、细析阿拉伯文化与西方文艺复兴的关系，客观评价阿拉伯文化的历史影响 
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中世纪的欧洲，自然经济占统治地位，社会经济发展水平低下，日耳曼统治者的混战和教会推

行的愚民政策，使古罗马文明遭到毁灭。因此，欧洲的科学文化在相当长的一段时期内处于停滞和

落后状态，被恩格斯称为“中世纪的黑夜”，中世纪的欧洲“是从粗野的原始状态发展而来的”。[1]
到了文艺复兴时期，欧洲成了诞生近代实验科学的圣地。由于新兴资产阶级反封建的需要，古典文

化在此期间得到了复兴和发展。 
欧洲近代科学文化的迅速崛完全得益于中世纪阿拉伯科学文化的影响。众所周知，古希腊罗马

的科学文化达到了奴隶社会的最高成就，中国的科学文化在3世纪至 13世纪间保持了世界领先水平。
但由于历史原因，在中世纪早期，古希腊罗马的科学文化成就并未得到继承和发展，而地理环境的

阻隔又使中国的科学文化难以直接到达欧洲，拜占庭的科学文化虽然对近代欧洲产生过影响，但真

正架起东西方、古近代文化桥梁的却是阿拉伯伊斯兰文化。在古希腊与西方基督教世界之间，要不

是阿拉伯人介入的话，可能会完全中断。9世纪末 10世纪初，许多世界优秀文化古籍差不多都有了
阿拉伯文的译本。后来这些世界优秀文化古籍的原作大都失传，而阿拉伯文的译本却被保存了下来。

比如，希腊的古典哲学著作，大部分是由阿拉伯人保存下来的，医学家盖伦·希波克拉底的希腊文

解剖学原著有 7本，但早已散佚，而阿拉伯文译本却流传至今。又如，《卡里莱和迪姆乃》的梵文原
本早已失传，波斯文译本也已散佚，然而现在它却有 40多种文字的译本，除欧洲语言外，还有希伯
来文、土耳其文、埃塞俄比亚文、马来文等，而这些译本都是以阿拉伯文译本为蓝本的。古代典籍，

特别是古希腊哲学典籍，从阿拉伯文转译成拉丁文后传入欧洲，使欧洲人重新读到了亚里斯多德的

著作，接触到了真正的古希腊哲学，他们在从古希腊哲学吸收营养的基础上，接受了阿拉伯人的自

由思想，从而为 18世纪唯物主义的产生奠定了基础。在数学方面，阿拉伯数字在欧洲的传播与推广，
逐渐代替了累赘的罗马数字，欧洲数学因而得到了大发展。从某种意义上说，正是由于阿拉伯学者

进行了长期的翻译工作，古希腊、印度等地的一些优秀文化古籍才得以保存下来。对于阿拉伯学者

的优秀文化成果，人类是受益的，世界文化宝库因他们的卓越奉献而更显精彩。西方著名学者马克

斯·迈耶霍夫在其《伊斯兰教的遗产》一书说：“白昼逝去了，伊斯兰教的医学和科学却反射出古希

腊文化太阳的光芒，它像一轮明月，照亮了欧洲中世纪漆黑的夜晚……”[2]这在一定程度上说明了
中世纪阿拉伯文化的伟大历史作用和影响。 

综上所述，中世纪的阿拉伯文化是在继承古代希腊罗马文明、两河流域文明、尼罗河流域文明

以及地中海东岸文明的基础上，兼容并蓄发展起来的，然后再传回正处在“黑夜中”的欧洲，使欧

洲走上被恩格斯称之为“人类从未经历过的最伟大的、进步的变革”[3]的近代文艺复兴运动道路。
《阿拉伯文化与西欧文艺复兴》一书，在有限的篇幅内，对中世纪阿拉伯文化做了全面的研究分析，

既富有知识性、趣味性与可读性，又不乏理论深度与学术价值，是阿拉伯文化研究领域难得一见的

好书。 
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